N?21. Morceau densemble.
Allegro deciso.
: ' ] - - “"fﬂ""‘__-:ﬂ =
Frasquita. = = 1 1 .,_g_,ﬁ
u Quant au doua -
As for the
Hf_.-""'-__HH 2
Mercedes. ﬁ‘l f = = = ====c
o Quant au doua -
fT]lruuphnui this number, Carmen As for the
_ exchanges parts with Mercedes.) wff ven, mareqio.
Carmen. % = '—’"—“—"—"_"‘E‘—T‘H
on G ESEES e
Quant audouanier,quant au doua-
As fortheguard, as forthe
El Humundadu.ﬁ_ﬂ - - s
El Dansairo. 5

Sopranos. —— = =
Tenors. = = =
Basses. —= - -
Aﬂe@__g_\ﬁemau fJﬁ’“ﬂ
N E i ' §
Piano. ’ 2l @ r *‘_
@Eﬁj ==
T -

grese. - _——=

-

nier, u‘iui nnira lf-fli re! Tout. comme_ un au -

guard, be eas-y, broth -  ers, They- like ¢ "L please, i

nier, ¢est notre af-fai -  rel Tout- comme__ un au -

- They— lik to

- g'uud, be eas -y, broth ﬁ.&rm 2 ey. [ ersls _plaaan, )
::' 5 1 ; _ﬁ! I'._.l' i

me:r o'est notre af-fai - re! Tout

guard, be eas -y, broth- -ara,Thay lila plansa,_.

¥

nﬁH#f—*

%*ﬁ‘*@:*:

. |
T

#
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orese. - =
P— “"~ .
| . ; ==
tre il aime a plaire, Il _ ai - - me a
—_ as well as oth-ers, They like to
- crese, -
- dim. p_—

re, il aime ipll.‘llﬂ ll aime i
ers, they like toplease,They like to

e "_'“H-ig:*ﬂ-—ﬂ_ﬁ =

fai - re le gl.vll.l.'lf.;. Ahl ______  Lais-sez-nous pas-ser en a -
be gal-lant, and mpre] Ahbl ___ Let us go on & while be-
-_._ - - f'...-_'_‘_-..

7
fai - re le ga-lant; Ah!

Lais- sez-nous pas-ser en a -

be gal-lant, and more! Ahl___ Let us go on a whila be-
- - N L ;
%ﬁ‘ - i =y
fai - re le ga-lant; Ah!___  Lais-sez-nous pas-ser en & -
be gal-lant, and more! 'Ah!l ____ Let us go on a while be-

e

- - f

T

kb E—ﬁ

/N7



i~ - i —-

et

vantl Qul.nt au doua - nier,cest notreaffai - rel

forel ____ #l for the be eas-y, broth - ersl

f = m : i |
R =

vantl Quant au doua - nier,cest notre affai - rel

As for the

guard, be uu-]r! broth - ersl

SEm=inse =

m;ntmdmlniur.qnm au dﬁnﬁni'nr.cht notre affai-re! Tout

As for theguard,as for the

guard, be eas-y,brothersiThey

:'FJEEE:

Quant au dous -
As for the

-+ )

nier,c'est leur af-fai - rel
) be eas-y, broth - ers!

Quant audouanier,quant .;ndﬁul-n.iir. c'est leur af-fai - re! Tout
As for theguard, as for the guard, be eas -y, brothers!They

b N

=

LR




S —pt ————
% = —_——c Pt
[N ai - - me A fai - re L] E"I.—lﬂ'llt--. Ah! ___
like » to be gal-lant, and more! _Ahl___
B e - - p— ]
, e ==
s - - me i fai - re le ga-lant, Ah!__
Piike - to be gal-lant, and morel Ahl____
=SS == ===
re, il aime a plaire, Il aime & fai- re le ga-lant, Ah!' __
ers, they like to pl;?T They like to be gal-lant, and morel _Ahl e
: ¥ E i e L
- me fai -re le ga-lant, Ah!__
;‘ to be gal-lant, and more! Ahl__
- h— I %
- —— 11 = Ty
o = _‘H S g T
re, il aime a plaire, Il aime a fai - re le ga-lant, Ah!l__
vrs, they like to please, They like to be  gal-lapt, and more! Ah!__
- h k h d i
v/ F N i » OTEHC. ¥
W‘w ;'_ ¥ d"a ¥ w—r 1 : é

?

1 k

S

i

Let us ro

aisséz-nous pas-ser en a - vantl
on a while be - forel
. k

Il  aimeaplaire!
They like toplease|

===

= o
_ Laisseznous pas-gser en & - vant! [I aimedplaire! Le doua-
_ et us go  on_a while be - forel They like toplease!What we
. . - ‘-‘-"l. ‘.1. }'\ Ill- k Y ke x ¥

gt

-+

P -
— Lai?su-nnus pas-ser €n A - Van __i

on a_while be- forel

Il aime aplaire!
They like to pleasel

Il aime & plaire!
ey like topleasel

Il  aime a plaire!
ey like to please!

H.
-
Li

Il aime a plaire!
‘}hay like to please!
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I1 est galant!
They are gallant!

li

_ 5 \ N i :

nier se-ra cle- ment! [ est galant!
want the puard will grant! They are gallant!

i Gy bbb srsin
v/

Il est galant! Le doua-nier se-rachar-mant!
They are gallant] They will be socomplai-sant!

= f——Hi—"ﬁq:l - S

I est gaIlnt.’
They are gallant]

£, - A
= ey =

II  est galant!
They are gallant!

= S==ci==—=——

[1  est galant!
They are gallant!

f

II est galant!
They are gallant!

= '[? Satme—

est galant!
Th-r-} are gallant!




lant!

Il aime & plaire!Le doua-nier se-ra ga

They like to pleaselWhat we want, the guard will grantl

mollo ril.

Onui, ledouanier se-ra

Yes, and the guard may be

They like to pleasel

They like to pleasel

L

Nl aime & plairel

They like to pleasel

11 aime & plaire!
They like to pleasel

Il aime & plaire!

They like to pleasel

Il aime & plaire!
They like to pleasel
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Oui doua -
tﬁ?ﬂ? o s for the
._"—'I'.-'I — & _"! "
iy P ; —_—=.=
- méme en -tre- pre- nant! Oui, le di';'l.ll. -
e & - vén ar - ro - gant! As h f,m-
s = Ee=—m s
Oui, le duuu—nlur, oui, le doua-
. As for the guard, as for the
- £ P -

[ BASSES. PP S
ik = ———. @
ant au doua-nier, c'est leur af -
a tempo. As for the Fl.!ll‘l,. be eas- Yy,

o |
TLUT
I
hi
hi!
el
L
e
é‘l
].

¥
nier, cest notre af-fai - rel com - meun au -
guard, be eas- H They  like to please,
v nier, cest notre af-fai rel Tout c¢om -  neunau -
_ guard, be eas- y, broth - ersl They  like to pleasa,
.y SN 4
nier, c¢est notre af-fai - re! Tout comme un au - h-u {1
gu; be eas - ¥, brnth: ers! They like to please, _
%ﬁ—‘g:hu £ H . - —
i ¥ f '._" L?ﬂj
Quani  au doua-nier, c'est leur af - faire!
eas- Yy, brothers!

As  for the gun’l

Quant au doua_nier, c'est leur af - | fhire!
As for the pari be, eas -y, ° |brothers!

LF ¥

Tout comme un sutre il aime &
They like to please, as well as

18447 4 ' .



tre, il aime g plaire, 11 __ ai - - me

—. as well as oth-ers, They_
% e e

They l_ll!a to please, as well as

==

others! 2 b

[ a . n 1-. y W " w
aime a plai - - re, [l aime a plaire,ll aime a
well as  oth - _ = ers, they like to please,They like to

e
Tout romme un autre, il aime &  plaire!
They like to please,as well as nﬂ:gI
Tout comme un autre, ilaime & |plaire! crese. - -

Il aime 3 fai-re le ga-

——

others! They like to b al - lant, or
pAv A B LSS S S .
‘ bg : bs y 5 &
P —E——F e e aaye
Il._l‘ P_I I
- - = f‘ '_..-—'—_-'--.
. eI 2 a
: T =
fai - re ga-lant, Lais - - sez-nous passer en a -
be gal-lant, or morel Let us go on a while be-
s === L s F = o b
r = ';..r . p—— '_F }-l' 'r"' 3 dl !.
v fai - re le ga - lant, Lais - - SeZ-nous passer en a -
be gal-lant, or morel et us go on a while be -

-lant, Lais -
ga Lﬂ

— — =2
- SeZ-nNous passer en & -

be -lant, or more et ra us po on .a while be -
1 I F.d i_1 E‘. = =
I aimea fai-re le ga - lant!
Thair like to  be pgal-lant, or morel
.‘ I'TJ-T.: b - = . = f -
e R =
Il aime & ai - re le ga -| lant!
They like to be gal-lant, of |more! L . - .
= ;:éiﬁ-‘ = g—ﬂy ﬁ::ﬁ:

Lais-sez - les pas-ser en a -
Let them go on a while be -

SS=SESEs<




vant! I ne lu-git pas de ba - taille;
forel There is no dan - ger to be facld,

g | ) gg;g'frnﬂl “ > I
vant! I ne sa- g:t pas de ba - taille;
forel There is no - ger to be facH,

f-:.gg*fmw.r .
i * ¥ i
4 — — H‘ Ww
vant! ' ne sa-git pas de ba- taille;
forel Th&ra is no dan - ger to be facl,

I+ i
o ;o

en a- vant!
let them go be-fore!

fore, Yes,

—— =_:-..
-- = I
Non,il sa-git tout s:m-p[ement De_ se lais - ser
No-thing at all for one to do, But_ let him _put
: + 4 ] |r..r T
on,il sw-git tout sim-plement De_ se lais - ser
No-thing at all for one to do, But. let him put
————
,:-—l = ==
Non,il &a-git tout sim-plement De se lais- ser pren -
No-thing at all for one to do, But let him put his _
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Et d%é-cou-ter un uam-p]imam.
— his arm a-roundyour waist, And hear him talk nonsense to you.

e L} A J
— pren-dre la tail - e Et d'é-cou-ter un com-pliment.

— his arm a- round your waist, And hear him talk nonsense to you.

au sourire, Que vou - |ez-vous, ____ on souri -
And if asmile cangain our end. What would you have?

— -".Jl - —
. F ORF ] —_I.I'r'l._l-
I.jl'—.— ™ i

Sil faut d ler jusqu'au sourire, Qnamu- lez-vous, ___

on souri -
And if a smile can gain our end What would you have? __  Then weshall
crese. - - -

Sil faut al-ler jusquan sourire, Que__ vou - lez - vous, on souri-
And if na:mil-u our. i.mtl, What__ would you  have?Thenweshall
- . h . o

L]
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s 2
- >
ral Et__ d'a - vance, je puis le
smile! And - Vance, you may de -
18 . ; R
ﬁﬁ‘:’*‘_’q ==SiEse= r EE
rll Et__ d’:. vance, je puis le
And i - VAnce, you may de -
%—F—ﬂt 5 ==r==
al ] d'l- vance, je puis le
amilel - wvance, you may de -

oe, je puis le di - - -
yon may de - pnnd

dire, La contre-ban - de pas-se - ral
pend, That ygumpm in the mean-whilsl

a3 :
dire, La con-ire-ban - de pas-se - ra!

pend, That youcanpass in the mean-whilel
) g % f =

IJ r i  rd

dire La con-tre-ban - de p-nu-;a - ral

ey p Tlhnt ]":ll EI:J!I.]I'I-!-S in th mean-whilel F H I l

F b ] L T
La con-tre-ban - de pas-se 4 ral La. ocon-ire - l'.'-l.'l.'l de pu-u -
That you can pass in the meaniwhile! That you can pass mean -
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g ere - scem - do

s bf'_ ) - r"‘-h m L
1 F ?_*E ':' r:.?' : ;. Jff r_g_F
En & -vant! marchons! al -lons! en a - vant! Le doua -

For - wardmarch! Come on, come on, forwardmarch! For the

Jcre - scen -
rar
ﬁ?ﬁ = be—Cp e

En a - vant! marchons!en a - vant! Le doua -

For-ward march! Come on, forward march! For the

f Crese.

ﬁ £y fﬁ.ﬂ"ht.,.
I#' F..r ‘.“.'

En a- vant! mar-chons! Oui, le douanier,oui, le dnim-
For- ward,march! Come onl As for the guard,as for the

g | ! El Remendado and El Dancairo. A . .

Le doua - nier, ¢'est
For the guard, ba
Serese. __ Jf —— N
= _LFI. —F =" 7:F_—..
En & - |vant! Le dous -
For - ward, |march! For the
= F——&
=

Oui, le douanier, oui, le doua-
As  for the guard, as for the

=
Le doua - nier, clest
For the  guard, he
et

= :_J' _’_F T IrJ
Le doua - nier, clest
For the guard, be

¥

o S W
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% * ' e me—
5 = S S
nier, c'esinotre af-fai - re! Tout com - me un au -
guard, be ea - sy,broth - ers! They  like to please,____
_ '.--"\. ..-"-'--“1..
= I! 1| I !F L |l I.'J 1
‘J (- F FJ' I | Li L J
nier, c'estnotre af-fai - re!l Tout com - me un au -
guard, be ea - sy,broth - ers!  They like to please,
N ! . H:I
L r".l & -ﬂ i 1 :.r P
nier, c'est notre af-fai - re! Tout comme un au - tre, il
guard, be ea - sy, broth-ers! They like to please, ___  as
5 & e — : Fﬁih_ﬁ_F%i
) ¥ - - r
leur af - fai - rel Comme un autre, il
ea - - 8Y, broth - ers! They would  please, as
- = e
c'est leur af-fai - re! Tout__ com - me un au - -
ea - sy,broth - ers! They —  like to please, ___
i S :
i_ L] i
. ;r F. ﬁ 4 i §
nier, c¢'est leur af-fai - re! Tout comme un au - tre, il
guard, be ea - sy, broth-ers! They like v uolzase,_ as

i 2 ' E
- — =% = —r— - -
af - fai - re! Comme un autre, il
- 8Y, broth - ers! They would please, as
leur afl - !'LE - re! Comme un autre, il
ga - . hroth - ers! They  would please, AR
Fas e 1 &ﬁ'ﬂ—f
i P ! 1 . b.l
o 4 * ¥ r '
%ﬁr = g e
< : —~ |
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s S
= S—
tre, il aime & plaire, I1___  ai - - - me a
— a3 well as oth-ers, They_ like to
tre, il aimea plaire, II__  ai - - - me i
— as well as oth-ers, They_ like to
g E‘CE —
aime i plai - - re, Il aime & plaire, I1 aime &
well ar oth - - ers, They like to please,They like to
L ‘ == ==
i aime i fai - re
And to be zal -
— S
£ ===
ai - - - me &
like to

- ers, They liks

re, Il aims & plaire, Il aime &
to please, They like to

=SSERSES=S S =====
Wit b g .
T Sra—
aime a fai - re
And to be gal
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} P ! "
fai - re le ga-lant! Ah!

Lais-sez-nous pas-ser eh a -

be gal-lant. or morel Ahl_______ Let us go-on a while be-

F L
fai - re le ga-lant! Ah!___  Lais-sez_nous pas-ser en a-
be gal-lant, or morel Ahl__ Let wus gﬂ on a while be-
___=-— r =
ﬂ“_‘q_} o == Eﬁ:@
-ltnﬂ Lh‘_.._._ Lais - sez-nous pas-ser
be -Lmt., or morel Ahl Let us go on a wlula ba-
P ore_- -
5 e — — . ¥—1}
le ga - lant! Onui, pas - sez
lant, or more! Leat them go
e i o >
fai-re lo  ga-lant!

be gal-lant, or more!

E= == ===

fai - re le ga-lant!
be gal-lant, or more!

P - - -
= ¥ —F— ===
ga - lant! Oui, pas - sez
or more! Let them Ego
N ! __.F; e -
¥ i | =
le ga - lant! 6u:i, pas -
lant, or more! Let them

]
:

17T



gt erese. - -
e e
[ 7 T T r Li
vant! Marchons en a - vant!
forel Let us go be - foral
nyff crese. - -
e ===
(3,
vant! Marchons en & - vant!
forel Let us go be - forel
crese. - -
Il. i nw "\ | 8 Il.
& = J_EL_.E,T.‘*—HH i
v vant! Marchons en a - vant!
forel Let us go be - forel
.= Scen - - - &6
¥ i —ﬁ. | ¥ 'II' ri -
[ ' E ’ ' r— ' 4
en a - vant! en a-vant! en a - vant!
on be - forel on  be-fore, on  be-forel
P corésc. - - - - - - - J erese
Ah! Laissons-les pas-ser en a -| vani! Mar-chez en a -
Ah! Let them go on a while be _| fore! Let them go be -
. - - - . - J crese.
DR T e c— = =
¥ F ¥ ¥ 4
Ah! Laissons-les pas-ser en a - vant! Marchez en a -
Ah! Letthem go on a while be - fore! Let them go be -
- -  Scem - - - - de
e e e e ==
F 4 - ¥ FF
- vant! en a-vant! en a - vant!
- fore! on  be-fore, on  be-fore!
scen - - = - - do
. % - = .
F——p—t+t$ e
SeZ €n a - vant! en a - vant! en a-
g0 on be - fore, on be - fore, on be -
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Ah! Marchons marchons! en a-vant!___

Ahi We go be.-fore,_ on be.-forel __
#2"-.-—___-‘-."‘1!‘: A A : ﬂ.-'--i-. . ﬁn
ek EE=s=ine o=
Ah! Marchons,mar-chons! en a-vant!l___
ﬁhl w'ﬂ K0 hﬂ‘#fﬂmt— on bﬂ-fﬂl‘!l_
¥/ d A A —
Ahl Marchons marchons! en a-vant!l___
Ahl We go be-fore,_ on be-forel____

]
= =3
' a- vantl____
Yes! Go __ on be - fore! ___

=10

S— [
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299

Reert. Micaela.

¥ I 1

— Q;A:E:g e —
Cest des contfeban - diers |

re - fuge cr-di-

Here is the usual place for the smugglers to

] L

L

- ci, je le ver-rai __ Et le de-
I shall see him, he will be here!_ The du-ty
= = - Q?E
g~ & _J
= = ==
. ; .
> } f" S — tat ‘ﬁ_ii s
voir que m'impo-sa sa me - - re Sans trembler  je laccom-pli -
laid up-on me by his moth - - er Shall be done, and without a
R S AT A VAT k.

!

12M7 hi/ ;_/

?ﬁ—%—ﬁ

i/ 3/ 3
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300 Andantino molto. «d=aa.)
ﬁ ?._E-— = = — —

oxg,

Tan o dim.
: L—.i —p : £ K
%‘n ri__p 1 } I I -_t
las! ré - ponds moi; Mais Jai beau
lﬂ! I'm strong to I;ﬂay my part; But, the' un -

: b : ; E—

E -]
%#' Sed 1 -
daont = - - —_—
by .L
A
5, 14

rilt] Ba » Ra



—— T e

o

il hpa--'_"*-

[r— -'F ¥

with - in___ my  heartl




Allegro molto moderato.

{d=98.)
CFeEse.

ni

Ont i -

1-fi - ces maudits

pa

E-g-mm Has a - chieved . the shame

—F

p

5
Elle
Shehs
IT
v est dange - retse_  elle eEL bel - lel__ Mais je neveux pas & - voir
| wil -y and false, she's a  bean - tyl _ But I will nev-er yield to
s ! ! #_ — I } !
fp poco_rilen. —% f * o
g b a lempo.
Py D= “ =
ey e - -
Fa. L
p,cre - - - - - -
g —
peur Non, non, je ne veuxpas a -voir [peur! T Je
rﬁul No, no! I will nev-er yield to  fearl r
S — | i k b | | 1
|. ¥press } "~ O
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Ahl

er
o

me pro-i¢ - ge-
ev

thon wilt

rien ne mé-pou -

that nothing shall de -

dis

Ah!

rezl

q

nearl__ Ah!

1

say,
Tempo I.

2.

rir.

FEH
k3

f

las!

o hE" - ].l!!

S8y, —

4

te, Joi—
me, I____

(1

la__ vail -
- ed [___ de-

e




with = in__ my

je—







Allegro.

NO 22bis Recitative.

Micaela.

Je ne me trom
I'm mot mis-tak-en

i

Il"j IF L i E i -|I ! ! !! | .
cest lui sur ce ro - cher_ A moi, E - Eii, Jo -
'tis he yon-der 1 e L — Come dowal Jo - sel Jo -

jb fe pais Ippn-cher.

Mais que fait - il? il = -juste_ ilfait
and reach yourhand to me. But what is that? Hes taking aim - he
ES = =
]
—_b®
#

# = ;

e

e
Ah! jai trop pré - su -

de mes for - ces, mon

fires — ”E Ah! All my strength is gone, and my cour -age &x -
1 1 | L F I

_ she disappears brhind the rocks.)
|
F | =1
#‘ +

v Dieu.
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Escamillo. Reeit. f ]
S == 3 == e
1 li 1 b et toutl - tait fi -
. qr 117:“: llneusnl:: F;' dn::n, and "t would ]I:'l-"!t h:en my
| P — '
_i_hl_?:i = ’—é =
-\-“'-d-..‘, i
Don Joss.
e —
w;l}-tre nom! ré -pon - dez!
0 Are ? ame|
pE=e—— =E==c
= Ehl  dou-ce-ment, 1 - mil_"
end| g Ebl fair and soft, my friend!
: = =Z=== -
— F
' J7,
;r = :  — 'l-r'-l =
No 23. Duo
AIIEFH.
Don José. #f = ==
Sa
Escamillo. X581 = et H—ﬁ——“& =
suis__ Es- ca-mil -
Piano.

&

= %——l I
o Es-camil - conndis  votre
. E-mmi!-lc-! Well 1 know you by
E=EiES=saims==—=ssio =
lo, To-ré-ro de Gre-na - de! Cest moi!
lo, _ To-reador of Gra-pa - dn! Tis 1[I
= = l' L {r——— ‘
L ] §F K]
r
jﬂ:ﬁlﬁ;j = = .,:‘F__.,__-
- - =
# A v



g t le bi I &u,mﬂumimantm- - ra-de Vous

y Tes-
name. id you welcome haru,hnthnrtm,hmraﬂ spada, youran a fear-

——

= 3—;‘,_" d;’l:

N = S -

r"-_,_-'},r | "-.______‘-_ ‘_________..-—
0. (carelessly.)
— e
: H ﬁ " ﬁ m—g —
er. Je ne vnuﬂ dis pas non._ r .
risk._ Well, that is all the SAME._ P~ 3l

e s e

P 7]

: ' — —
r

(gally.)
! —— : —
Mais je m:ua i-ml':;u~ reux,mon cher,_ a la - i - el Et
I'm in Iwa, m;,r frien gid And




ai
|

? =

nf,

1

F |
] ,

here;

ment. Cest u-ne Zinga - ra,moncher.____
it is a Gypsy - girl, my dear.___

I*_-HKEE' _

L

. [ —y

| Ega avait pour & - mant, elle avait pour & -

she had a lov-er

mant Un sol-dat qui ja-
herea, A soldier who de -

eSS ===

—— N S ——

_.--""'..
Don José PP (aside)
e —_——— =
Carmen!
Carmen! | H g g
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but that is past, I
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v Vous laimez, cepen -
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‘--
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dant] Vous Taimesz, cepen -danll oo .

say?he @oresc. Yet you love her,you say bq g |

Je lai__me,oui, mon
I love_her,yes, my

prp—— pp—
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Comprenez -vous?

m:;upa de pa -va - jal
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"Le discours est tres net. Ce déser -
knife - thrusts and slashes! I can hear what you mea This de -
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teur, ce beausoldst qu'elle ai- me, Ou dumoins qu'elle aimait, cest donc
serter, this bold dragoon she fan -cles, Orwhomat least,she fancied, is your-
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Should you fail____ to ward It
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==s=a——=c
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Met -tez -vous en gar -de, Veil - lez sur vous! En gar-de!
Now be on your guardl Be - ware my knifel Come on!
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N? 24. Finale.
Moderato.
Micaela. % L 5 = - —
)
Frasquita. T - f = -

Mercedes. . K

Carmen.

Don José. # = = =
El Remendado. #- — : - -
El Dancairo.

Escamillo. - ——

Sopranos. — =

Tenors. = =
Basses. = —=
Piano.

Escamillo. (to Cafmen) ==

e s e s e =

Vraill jhi 'i - - me
Ah, what rap - ture
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(jauntily. but hangh -
m I_'_,-—-.H‘tll-“dlhﬂ'..} ﬁtf:’ 'l'“!J
et =, i : e ;
m'nn, qﬂi me sauviez la vi - - - el Quant &
men, who came in time to save mal______ As for
fors 5
S
L : be & » .
%? F-i .'I ) grg . — 'J-'HF r—t rﬂ : @a:
toi, hﬂnml-d’d, Nous sommes manche 2 man - che, et
you,— Sir dragoon, For this time we are @ -  wven, but
1 > by
1 l- L a Y
| ¥ -3
r
P
+——‘—|-¢. —_— crese. - "’.-E-a_-‘\ =
nmujl;;ur-m la bel - le, oui, u;usjnuernnn la bel - -
oné shall win  the prize, yes, one shall win the prize,
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= oz 8 & LE i B
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) —
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El Dancaire (interposing)

A tempo animato.
f——— = TML ) -
$—! F—e—# ave e o T 5 5 ) 7

Cest l:ﬁm, ckst bon! pfun de que - rel -le! Wous, nous al-lons par -
All right, all right! No more re - plies! We areé go -ing a -

- W

bat!
soon! i
A tempo animato. (J=108)

!
?

=
HJ’

i
i

%‘_“F ?lﬁibl gtﬁii ? bun-

tir; i, la - mi,
way; ;-nd you, R and you, my friend,- good -
= &
%L’ — . i’__ E ] ﬁ‘ - ;
gp. T v ke 1
& . . g . s s Cowe s
 — - I - | 1
Tmpu I: moderato.
. = =
s01r. .
bye! Escamillo. .
o, Ao
= e i . : + 1
Souf-frez au moins qua - vant de vous dir au re -
Be - fore [ g0, at least you'll al - low me to
Tegxpﬂ I: moderato. (d=92.)
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lﬁ ¥ ; - I I ___..-r'l
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voir, Je  wvous in-vi -te tous aux r;uraes de Se -
speak ! Aod ask you all to see the bull - fight this
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¥
vil - le Je comp-te pour ma part ¥ bril - ler de mon

"

week, For in Se -vil - la you will oot find me de -
= - "
% dim.
: 7 s

(gazing at Carmen.)

I h:"' ﬁwnﬂ]}+ - -
Pt e e
mieuk. Et qui m'aime y vien - dral__ Et qui mhi-mey vien-
fi - cient; Allwho love me will comel_ All who love me -will
..--""b_ld ——
et
= - - "h.h‘-l-.-:,. -
p crese. L g dim P poco ril. i

(eoclly, to Don José, who made a
a lempo, menacing grsture.) Un poco ritenuto. (J-s0)

S = 4% P q:G F g if’"‘ -
dral _____ I'a - mi, tiens toi tran - quil - - L!
comel My friend, domt be im - pa - - tientl

%‘ a Flempo.

XX
s e 3
o L r
bw : =
Z_*

Jhi tout  dit, oui, jui tout
1 have done, yes, [ am

miaT



Don J+ ﬂu'l:-mn, menacingly, but restruinedly) § |, orese. _
=i =

Prends garde a toi- Car - men. je suis las -':ia souf -
Will you be warh'd, Car - men? Do nmot tor - ture me
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ft——r——— =
o frir!
sol  El Dancairo _ .
¥ ¥ W ;
rou - fe, rou - e, faut -
Now for - ward, now for - ward! it's time to
& T S T I3 7 it R e
¥ - e ¥
# : ’ - #I #1 - ## p ¥ I# . =
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tirll
PRANOS. -— .
- ¥ - fll.ll. - ﬁr!‘
Now for-ward, now| for - ward, it time 'E:'r IEJ
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o m;ﬁ'“' en | Tou -'E:a ﬂf:ﬁlll: ;:lr-tirrl
-ward, now - ; it's t {i] — e
BassES. e g a'a g |WE=— —
r 1 ¥

Reed?, & Qﬂ &

Hal-te!quelqu'unest la qui cherche a se ca-
Halt! some-one is  yon - der who's try-ing to
= = =
)
— L -
4a
— -
- - - - o colla voce.
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}'h brings Micsels forward )

E a lempo. = . ?rmun.‘:l%:H:

Don Jose (recognizing Micaels,

7 s Micaela. (joyously.) Don José. X
o P :

Hi-u-;'i-iu! Irmyu - tlit Mzalheuren -  sel

E | Mi-ca-e -1al Don Jo - sél Are you mad?
‘ _—

moll

? Hiﬁ“ll- Mﬂﬂtﬁh&_ﬁh mﬂgﬂrﬂtﬂ. ‘ Hiﬁfm

; Moi__ je viens cher - cherl___ La -
Don_Joss. I am look -ing for youl___ Be -

- . ‘.._-.
L — I —

Que-viensdu faire i -
What are you do - ing here?
Andantino moderato,
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Allegro.
Micaela. (to Don José)

| I 1 Ly L
I I

£

i IF | P | P |

F 1

~

.E-ET'I:II.I-'EE-HII}L j& ten prie, Ta mé - re té¢ tend
Oh hear me now,  hear me pray, Oh come for your moth - ers
;qnitu to Don José)
} } _".i 1 1 2 _'!
El ten cou -te - ra vi - e Jo-gé, si tu ne pars
It will cost you dear tn stuy, Jo-sé, your life is at
, Mercedes. ‘glh Tl-:-n José) . — : ¥
Il ten cou-te - 'u la vi - e, Jo-88, =i tru I;H p'n.rs
|:F _: will cost you dear to stay, Jo -sé, your life is at
v pasl
nowl____
El HmuE}iadnl (te Ilon José.) te e 2 3
LI - q’ ]
Y Il ten cou-te - ra la vi e, Jn—:'aé, si tu ne pars
It will cost you dear to stay, Jo-sé, your life is at
El Dancairo. (te Don José.
. e e — Y
e - I ¥
Il ten cou-te - r la vi - e Jo-sé, si tu ne pars
It wil cost you dear to stay, Jo-se, your life is at
SOPRANOS. ¥
_H =
Il tenm cou-te - ra la vi - e, Jo-sé, si tu ne pars
It will cost you dear to stay, Jo- sé, your life is at
TENORS. fF —
F 7
Fw L — =
S |'J lr'-" :11; — .H 2 .ﬁ &? ¥ i
1 tem cou -te - ra la vi - e Jo-sé, si fu me pars
It will cost you dear to stay, Jo - s, your life is at
BASSES. f * g _m 3 .
P ¥ = E : ——
Allegro. (d=120) .
pit ; 1 1 I — —— r
7 ﬂ;r#,,_,,—- . — s 7
paTaErE=Te= T t :



Cet-te chai -

bras! ne qui te lie, Jo-sé, __ tu la bri - se-
siake! Andthechain thatbindsyou to - day Jo-se, __  youwillsure - ly
I i ! h' q_' I _.':._ L
1 1% | — il :_‘ h
ﬁ‘ Cis T —
pas, Et la chal-ne qui vous li-e Se rompra par ton tre -
stake, And the chain that binds to - day, At your death  sure-ly will
1 _ 4 L)
b e o
u rﬁ ﬁ_ F .F:r I '
pas, Et la chai-ne qui vous li-e Se rompra  par tontire -
stake, And the chain that binds to - day, At your death  sure-ly will
#
; b el
=messSsSSESss
pas, Et la chai-ne qui vous li-e Se rompra par ton tre -
stake, And the chain that binds to - day, At yourdeath sure-ly will
1 L 1
Eﬁhﬁh—:ﬂ' 1
F’
pas, Et la chai.ne qui vous li-e Se rompra par ton tre -
stake, And the chain that binds to - dav. At your death  sure-ly will
7, . | e
I
chai - ne  qui li-e Se rompra par ton iré -
e chain that binds - day, At your death  sure-ly will
3
S =S=
pas, Et la chai-me qui vous| li -e Se rompra par lon tré -
stake, And the chain that hinds to } ;i'r‘i At your death  sure-ly will
. L) H
= gt 1
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breakl| _ A-lasl Jo - se]
5, S -
pas! Jo-sel prends
break! Jo-sél be
Iﬁ.ﬂ! Jo-se! prrlnd-
- 88
break! Jo-sél be
(to Micazla.) (seizing ﬂl‘}-u in ;
1 =H_ =

Car je suis con-dam - nél
I amdoomd to de - spair

= 4#5“

Jo-sé! prends
Jo -sél be

4 |
= = s

Jo-sé] prends
Jo-sé!  be
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]ur se!
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Jo-sé! be
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o gar - de!
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o gar - del
care - full
; | ffg‘. 5 ! o a E .
Ah! je te tiens, fil - le dam-né - - e, Je te
have you, fiend that you arel =  Now |
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|

Moderato. (d=5a.)
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- ri - v ton sort au
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fet - ters your

— b § )
orese. - - - - . - Jr .
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1l men cou-ter la vi - e, Non.ron, non.je ne par-ti - rai
vow, __ No,no, wmo! I will not leave vwyou

'
rauthoritatively
Hﬂ.‘!’ﬂ:?gg E E l* .

Frugg__‘n and Htr-l:tdﬂ U- “E ':;E‘,m‘
|.1. F_:_ . E |
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v as!
owl___
El ]Finendadﬁ,,
o b o —eremim—— h
G e 2 - e B 3 =
Ah!__ prends ~db, prénds gar - dr. Don Jo - sél
Ah!l___ pl‘;ﬂ GE.TE: =ful, d cga.?e - ful, Don Jo - sél
El Dancajro. e _ !E -
E Ahl_ prends gar - d E Piﬂﬂ.ﬂ gar - de, Don Jo - sé!
Sﬂ"]}rhiirﬁ be care-ful, be care - ful, Don Jo - sél

! , gﬁ ! -
ilgar - de, chmJE-ﬁe!

{care - ful, Don Jo -
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more, I can say nothing further:
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Fuﬂzw =
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F-—--_."."_'l- —
senze risore. - -
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meurt, et ta mé-re Nevoudrmit pas mou - rir sans ta-voir par-
dy-ing, and yowr moth-er Was not con-tent die with-out par-don-ing
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v nél Oui, Don Jo -sé!
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My mother? she is dying? Away! let us  gol_
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(Don José leads Micuels away; hearing Escamillo’s
Allegrr.- moderato. (d = 96.)

volee, he pauses, hesituting.)

rons!
lowl

Allegro moderato. (4 = 108
Escamillo. (behind the scenes.)

. -
== q!:FF o S
a _dor, en — del__ To -ré - a-dorl_
a -dor, make rea.d C f To - re - a -dorl—

(Curmen roshes towards him: Don José threateningly bars the way.)

ﬂ—_b__[____#_ f 1 iy === ',
To - ré - a-dorl— Et son - ge bien,oui, songe en combat-tant
To - re - a-dorl__ And think on her, on  her who all can see, _
h
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I e ——e——
r _' ! * !’Li‘.r
..--'"'-_-_ _—-""-..
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= dy, And_ that love waits for thee!
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l'a-mour tat - tend!

love waits for

To - ré-a - dor,——

thee!
(Curtain.)

To - re-a -dor,—

P
.-""._-“'\-

S =
7 -

& fempo.

=

rre
T

|

»
colfa ooce.

=i

L L]
g b : E‘

L

3
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